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 טו וַיְדַבּרֵ֥ אֱלֹהִ֖ים אֶל־נחַֹ֥ לֵאמרֹֽ׃

טז צֵ֖א מןִ־התֵַּבהָ֑
אתַּהָ֕ וְאִשׁתְּךְָ֛ וּבָנֶ֥יךָ וּנְשֵֽׁי־בָנֶ֖יךָ אתִּךְָֽ׃ 

 יז כָּל־החַַֽיּהָ֨ אֲשׁרֶֽ־אתִּךְָ֜ 
מכִָּל־בָּשׂרָ֗ בּעָוֹ֧ף וּבַבּהְמֵהָ֛

 וּבכְָל־הרֶָמֶ֛שׂ הרָֹֽמֵ֥שׂ עַל־הָארֶָ֖ץ 
הַיצְֵ֣א אתִּךְָ֑

 וְשׁרְָֽצוּ֣ בָארֶָ֔ץ 
וּפרָוּ֥ ורְָבוּ֖ עַל־הָארֶָֽץ׃

 יח וַיּצֵֵ֖א־נחַֹ֑ וּבָנָ֛יו 
 וְאִשׁתְּוֹ֥ וּנְשֵֽׁי־בָנָ֖יו אתִּוֹֽ׃

 יט כָּל־החַַֽיּהָ֗ כָּל־הרֶָמֶ֨שׂ֙ וכְָל־העָוֹ֔ף
כֹּ֖ל רוֹמֵ֣שׂ עַל־הָארֶָ֑ץ

למְִשְׁפּחְתֵֹ֣יהםֶ֔ 
 יצְָֽאוּ֖ מןִ־התֵַּבהָֽ׃ 

(1? (on his own initiative) נח יצא מן התבה מעצמו (did) האם

תרגם "היצא". 2)

מה צוה (command) ה' שיעשו (to do) לכל אלו (those) שיצאו מן התבה ?3)

תרגם "ושרצו בארץ". 4)

מה היתה תכלית (goal) קיום (maintaining) כל המינים (species) שהיו בתיבה ? 5)

באיזה (on which) יום צוה ה' לנח לצאת (to leave) מן התבה ?6)

את מי צוה ה' לנח להוציא (to bring out) מן התבה ? 7)
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איזה (which) צווי (command) נתן ה' לנח ובניו כשיצאו מן התבה ?8)

האם יצאו נח ומשפחתו בדיוק (precisely) כמו (as) שצוה ה’ ? באר.9)

איזה צווי נתן ה' לכל בעלי החיים (living creatures) שיצאו מן התבה ? 10)

איך (how) יצאו כל בעלי חיים מן התבה ? 11)

תרגם ״למשפחתיהם״.12)


